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WAZNA ROCZNICA. GRATULACJE!
W $wieto Narodzenia Najswietszej Maryi Panny
(8 wrzesnia) przypada 134 rocznica zatozenia (1875)
Misyjnego Zgromadzenia Stowa Bozego - Werbistow ,
ktorego kaptani i bracia sprawuja
misyjne poshugi na caltym §wiecie.
Gratulujemy Ksiedzu Henrykowi, SVD!
Dyrektorowi naszego Polskiego Osrodka.

NA ROK KAPLANSKI. 2009 - 2010

Benedykt XVI - Audiencja Generalna, sierp. 2009

(...)"Sw. Jan Maria Vianney, §wicty Proboszcz z Ars
zawsze byl Swiadom wielko$ci otrzymanego daru.
Mowit: "Och, jakze wielkie jest kaptanstwo! Dobrze si¢
je pojmie dopiero w niebie... gdyby si¢ je pojeto na
ziemi, umarliby$my nie z lgku, lecz z mitosci"...

(...) MddImy sig, aby za wstawiennictwem

$w.Jana Marii Vianney Bog obdarzyl swoj Kosciot
swieymi kaptanami i aby w wiernych wzrastalo
pragnienie wspierania i dopomagania im w ich postudze.

DOZYNKI 2009
31-sze doroczne Dozynki odbedaq sie

19 i 20 wrzesnia w Polskim Osrodku Jana Pawla I1
w Yorba Linda.Wspaniata okazja by celebrowaé nasze
pigkne polskie tradycje i obyczaje. By spotkac si¢ z
przyjaciolmi, zabawi¢ si¢, a na dodatek delektowac si¢
specjatami  polskiej kuchni - przygotowanymi i
serwowanymi przez cztonkéw Osrodka pod dyrekcja
Teresy Turek.

Poczatek w sobote 19go o godz.12:00 pp. Wystepy
grupy tanecznej "Polanie", i inne. Suligowski's "Winged
Hussars"; Msza $w (po angielsku) o 4pp; rozrywki i
Zabawa Taneczna 7 - 11 wiecz.

W niedzielg 20go - Msza $w.godz.7:00r- Trydencka;
9:00r.- po angielsku, 10:30r.- po polsku. Uroczysta
procesja z plonami i przedstawienie Starostow Dozynek
(1:00pp). Wystepy grupy"Polanie”

i inych grup Tancow Ludowych.Stoisko / wystawa
historyczno kulturalna. Ciagnienie loséw loterji na
pienigzne i1 inne fanty o godz. 4:00pp. Sklepik z
pamiatkami otwarty w sobote¢ i w niedzielg. Polska
goscinnos¢, obiady i specjaly serwowane  podczas
trwania Dozynek! Stoiska lokalnych "businesmanoéw" i
organizacji.Serdecznie zapraszamy na te¢ najwigksza,
najweselszg polska imprez¢ w potudniowej Kalifornii.

Przygotowania polskich, tradycyjnych potraw i
specjatow zaczng si¢ w poniedziatek 14 wrze$nia.
.Spotykamy si¢ 14, 15, 16, 17, 18 wrzes$nia o godz.9 rano
- az do skonczenia pracy.Kazda pomoc - mniejsza czy
wicksza, begdzie mile widziana i doceniona. Szefowa
Kuchni - Teresa Turek prosi o telefon i zgloszenie
pomocy: (949) 888-8559.

NA SWIETO PRACY
Boze, pobtogostaw, i uczyn mnie:
meznym i silnym w $wiecie w ktorym zyje,
pokornym w wykonywaniu mej pracy,
sprawiedliwym w mych czynach i decyzjach,
odpornym na zniechgcenie i zwatpienie,
cierpliwym wobec wymagan czasu i obowigzkow,
pogodnym w codziennej pracy i trudach,
maqdrym w rozeznaniu dobra i zla,
radosnym,i wdziecznym za wszelkie dobro.
Daj spreznos¢ mym zmegczonym stopom,
ofiarnos¢ spracowanym dtoniom,
bystros¢ mym znuzonym oczom;
mitoscig napelij me serce,
ufnosciq i pokojem ma dusze.
Boze uczyn mnie
godnym pracy w Twojej winnicy;
i pozwol mi ofiarowaé
mq codzienng prace, troski i radosci,
i kazdy moment mojego Zycia
ku Twojej chwale!

"Image"

OBCHOD 70 ROCZNICY
WYBUCHU II WOINY SWIATOWE)]
Dzisiaj, 6 wrzesnia 2009 r
Msza $w. o godz. 3:30
Celebrant: Biskup Oscar Solis
Katedra Matki Bozej Anielskiej
555 W. Temple Street, Los Angeles.

LADIES GUILD/KLUB PAN
sponsoruje Stoisko 7 ciastem i prosi o domowe wypieki
(polskie specjaty: torty, ciasta, ciasteczka itp),
dostarczone rano w sobot¢ i w niedziele dozynkows.
Beda rowniez paczki na sprzedarz.

DOZYNKI NADCHODZA! PROSIMY O POMOC!

THANK YOU/DZIEKUJE FOR YOUR GENEROSITY
First Second

08/29/09 4:00 p.m.  $1,575 $263
08/30/09 7:00am. § 522
08/30/09 9:00a.m.  $1,436 $184

08/30/09 10:30 a.m. $ 1,001 $187

All Souls Donations: $30; Kolbe Charities: $1,500; Mass Offerings: $20;
Rent: $55 We need to average $4608 on our weekly Sunday 1st collec-
tions for the fiscal year July 2009 through June 2010. The second collec-
tion taken each Sunday is for our Honduran Mission in Honduras adminis-
trated by Sister Gloriana Benardski and other special charities requests
that we receive except where designated by the Diocese of Orange
“Special Collections.”
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TREASURES FROM OUR TRADITION

Back to work we go! Summer break is over and there
is much to accomplish in school and in the workplace.
It’s a venerable Catholic custom to assign patron saints to
the trades and occupations of life. This is largely in the
realm of popular devotion, and although from time to
time the Vatican declares a saint to be patron of this or
that, the process is free-wheeling and just about uncon-
trollable. Still, there is a saint for almost any purpose
whether you are on death row (Dismas), having eye trou-
ble (Lucy), or pursued by poisonous toads (Hubert). Me-
dieval guilds would often associate themselves with
heavenly patrons, so Saint Joseph has the carpenters,
Thomas More the lawyers, and physicians get Saint
Luke. If you’re stuck in the airport, St. Joseph of Cuper-
tino is on call since he was said to rise off the floor when
he prayed, and if you’re in a long line at the ATM, Saint
Anthony Claret is for you.

In recent years, the Vatican has from time to time
assigned a new patronage, as when Saint Aloysius Gon-
zaga was named the patron of HIV-AIDS patients, since
as a young Jesuit novice he had cared for his fellow nov-
ices during a terrible plague. Anything that matters to
us—mnation, parish church, occupation, illness—can have
a patron, and it is an aspect of Catholicism that has enor-
mous appeal. To believe in the “communion of saints” is
to know that the ties that bind us as a communion do not
unravel with death, and that when we stand before life’s
struggles, we do not stand alone. Who is your patron
saint?

—Rev. James Field, © Copyright, J. S. Paluch Co.

CENTER CALENDAR
BINGO THURSDAY EVENINGS
DOORS OPEN AT 5:30 P.M.
THE NEXT MEETING OF THE LADIES GUILD IS

DOZYNKI 2009! HELP! HELP! HELP!

The preparations of the traditional Polish food for the
Dozynki will start on Mon. Sept.14th and continue
troughout the whole week.Our Chef - Teresa Turek needs
help in the kitchen every day of that week starting at 9
am. - until done. Every pair of helping hands will be
greatly appreciated. Please call:Teresa Turek at:

(949) 888 -8559 to offer and schedule your help.

DOZYNKI CAKE BOOTH!

On Saturday and Sunday, September 19" and 20
the Ladies Guild is sponsoring the Cake Booth. The
Cake Booth relies totally on the generosity of the
people at the Center to bring any home-baked cakes,
cookies, pastries, pies, brownies, cupcakes and Polish
delicacies. Paczki will be for sale. We need and ask you
to bring your home-baked specialties please to the Cake
Booth on the morning on Saturday, September 19" and
Sunday, September 20th.

THANK YOU and DZIEKUJE for helping.

Juan Carlos Bueno,

TUESDAY, SEPTEMBER 29™, 6:30 P.M.
Michael Ciecek, Lisa
Dean, Dziunia Koziel,

27/

ﬂ Maria Marques, Tho-
PF a fO mas Siekierski, An-
toni Szynalski and

Leo Vasquez.
NOTE: Please call the church office at 714 996-8161
to request prayers for the sick. If no one answers please
leave a message with the name of the sick person and

your phone number. The names will remain for six weeks
and then be removed.

315" ANNUAL DOZYNKI
HARVEST FESTIVAL

September 19 and 20 at the
Pope John Paul II Polish
Center. This two-day event
will recreate the Polish folk
custom of celebrating the
end of harvest and is one of
the largest Polish gatherings
in the Southland. On
Saturday, the grounds open
at noon, with food, fun, folk
entertainment. Suligowski’s “Winged Hussar” exhibit,
and the Polanie Folk Dance Ensemble and others TBA.
Mass at 4:00p.m. in English. DJ Music in the Center hall
from 7-11 p.m. Sunday activities include the celebration
of the Eucharist at 7:00 a.m. (Latin), 9:00 a.m. in English
and 10:30 a.m., in Polish followed by a presentation to
the “Lord and Lady of the Manor” approximately 1:00
p.m. and an afternoon of folk entertainment. The Center
Gift Store will have many Polish and religious articles for
sale. Many local businesses and services will also have
booths and will have items and services for you to
purchase. The Opportunity Drawing will take place on
Sunday at 4 p.m. with many fabulous prizes. The “Best
Polish Food in the West” prepared by the community
under the direction of Teresa Turek will be available
throughout the two day event. Admission is free. More
info? 714-996-8161 and orwww.polishcenter.org or
harvest@polishcenter.org

FOR INFORMATION ABOUT THIS BULLETIN:
Please call the Center office at (714) 996-8161 for Mass
Intentions, Pray For The Sick, etc. Bulletin Co-Editors:
Gloria Shkoler—(English) (714) 996-0128; Mike and
Lila Ciecek—(Polish) (714) 544-2458.




